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Чэн Че задрожал от шока. Когда он поднял голову, чтобы посмотреть на Му Чэня, то
обнаружил, что Му Чэнь совсем не выглядит удивленным.

"Брат, тебе не кажется, что это невероятно?" спросил Чэн Чэ.
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Му Чэнь промолчал.

Чэн Чэ вздохнул и сказал: "Эти двое не похожи на тех, у кого в жизни нет никаких
пересечений, как они вообще оказались вместе? Если невестка узнает об этом, она
расстроится?".

Услышав эти слова, Му Чэнь поднял голову и сказал: "Не дай Сон Нин узнать об этом".

Чэн Чэ кивнул. "Конечно. Кто может принять это? Нин Чжэ действительно подонок!"

Му Чэнь был очень обеспокоен. Пока он мог скрывать это от Сун Нин, но риск разоблачения
определенно существовал. Ведь секреты долго не хранятся. Поскольку Сун Нин была
беременна, он не хотел расстраивать ее из-за этих бессмысленных вещей.

Поразмыслив немного, Му Чэнь нерешительно спросил: "Чэн Че, как ты думаешь, стоит ли
потихоньку раскрывать это дело Сун Нин? Боюсь, если она узнает об этом от кого-то другого,
ей будет еще сложнее принять это".

Чэн Чэ на мгновение замолчал. Спустя мгновение он медленно кивнул. "Ты прав, но... никто
больше не знает об этом, поэтому нет никакого риска, что она узнает об этом деле, верно?"

"Е Чэн знает..." Му Чэнь был уверен, что Е Чэн знает об этом деле. Однако он также был
уверен, что Е Чэн постарается сохранить это дело в тайне. В конце концов, если об этом станет
известно, то это будет вредно для Е Чэна. С этой мыслью он немного успокоился.
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...

В это время Нин Чжэ лежал на кровати в палате, но его глаза уже были открыты.

Нин Чун стоял рядом с Нин Чжэ и выглядел очень настороженным, он то и дело проверял вход,
чтобы убедиться, что никого нет, и слушал указания Нин Чжэ.

"Никто не должен знать, что я пришел в себя.

Ищите Е Аня..."

Е Ань был личным лечащим врачом Нин Чжэ.

Нин Чун кивнул. "Да, учитель".

"Пусть Су Тун приведет Нин Дуна в компанию; сократи время их визитов ко мне. Расследуй



все, что случилось с Чжуан И перед ее смертью; не упускай ни малейшей детали. Обязательно
выясни также местонахождение книг..." сказал Нин Чжэ, немного запыхавшись к тому
времени, как закончил говорить.
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Увидев это, Нин Чунь обеспокоенно сказал: "Я понимаю, учитель. Вам нужно отдохнуть; не
изнуряйте себя. Вы должны поправиться как можно скорее. Иначе ты не сможешь делать то,
что хочешь".

Нин Чжэ с трудом кивнул. "Я знаю, знаю. Даже если я сейчас составлю завещание, его
законность может быть поставлена под сомнение".

Глаза Нин Чуна слегка покраснели, но он молчал.

В это время Нин Чжэ внезапно протянула руку и схватила Нин Чуна за руку. "А Чунь, Сяся
беременна!"
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Нин Чун в шоке посмотрел на слабого Нин Чжэ.

На лице Нин Чжэ появилась искренняя улыбка, после чего он сказал: "Сяся беременна,
поэтому ты должен позаботиться о ее защите".
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Нин Чунь торжественно кивнул. "Да, я пошлю кого-нибудь присмотреть за юной госпожой".

Нин Чжэ крепко сжал руку Нин Чуна и сказал: "А Чун, если меня не будет рядом, тебе
придется взять на себя ответственность за семью Нин. Ты должен относиться к Сяси как к
родной. Ты сможешь это сделать?"

Нин Чунь поспешно ответил: "Господин, А Чунь будет рисковать своей жизнью, чтобы
защитить юную госпожу, если потребуется..."

Нин Чжэ улыбнулся. "А Чунь, не забывай защищать Нин Ся. Ты должен относиться к ней, как к
своей младшей сестре. Ты должен хорошо ее защищать. Запомни эти слова".

Нин Чун больше не мог сдерживать слезы. Слезы катились по его лицу и капали на тыльную
сторону руки Нин Чжэ.
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Нин Чжэ тихо вздохнул. "Авария в этот раз была слишком опасной. Когда у меня еще
оставалось немного сознания, я думал, что мне делать.

Я многого не рассказывал Нин Дуну, и мне было интересно, поймет ли он... К счастью, я не
умер. У меня еще много дел, поэтому я пока не могу умереть..."

"Моя жизнь была дарована вами, господин. Я знаю ваши намерения, и я не пойду против
желания хозяина. Не волнуйтесь, хозяин, даже если мне придется отдать свою жизнь, я
обязательно защищу юную госпожу".
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При этих словах Нин Чжэ кивнул с явным облегчением.

http://tl.rulate.ru/book/69426/2220645


